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Connector
Type F (137A)

Connector
Type Y (143A)

Connector
Type M (138A)

Transformer (144A/145A)

JUST TURN IT!

Connection to transformer

Connection to make a branch

Just twist and connect!

The system

PO PROSTU OBRÓĆ!

Utworzenie rozgałęzienia

Wystarczy obrócić i złączyć!

System
Czujnik zmierzchu

Konektor M [138A]

Konektor F [137A]

Konektor M [138A]
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Juno 2 / Juno 4
 INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

Dziękujemy za nabycie Lightpro Juno.
Niniejszy dokument zawiera kluczowe informacje
potrzebne do prawidłowego, efektywnego i
bezpiecznego korzystania z produktu. Dodatkowe
informacje dotyczące konfiguracji i podłączenia
oświetlenia można znaleźć w ogólnej instrukcji obsługi
systemu Lightpro 12 V oraz w instrukcji obsługi
transformatora.
Przed zastosowaniem produktu należy dokładnie
zapoznać się z informacjami zawartymi w tej instrukcji.
Instrukcję należy trzymać w pobliżu produktu, aby móc
z niej skorzystać w przyszłości.

Produkt 
Numer katalogowy
Źródło światła 
Moc (maks.) 
Strumień świetlny (maks.)
Temperatura barwowa
Średnia żywotność
Wymiary  
Klasa ochrony
Temperatura otoczenia
Długość przewodu
Możliwość ściemniania
Źródło światła 
Wł./wył. 

Lightpro Juno 2 / 4 
193S / 194S
LED 2 / 4 W AC/DC 12V 
2 / 4 W 
192 / 372 lm 
3.000K
25.000 Hours
85 x 55 x 68 mm
IP65 
-20°C to 50°C
2m
Nie
Nie wymienialne 
10.000

 Lightpro Juno to lampa LED stojąca przeznaczona do
użytku na zewnątrz. Oprawę można zamontować na
twardym podłożu lub wbić w ziemię przy użyciu
dołączonej szpilki. 
Produkt ten może być używany jako oświetlenie
zewnętrzne wyłącznie w zestawieniu z systemem
Lightpro 12 V. 
Wszelkie modyfikacje wprowadzone w produkcie mogą
wpłynąć na bezpieczeństwo, gwarancję oraz prawidłowe
działanie produktu i/lub innych elementów systemu.

 
[Rysunek A] 
1.Oprawa Juno
2. Podstawa
3. Śruba
4. Śruba
5. Szpilka
6. Śruba
7. Kołek rozporowy
8. Konektor Lightpro
 9. Klucz imbusowy

 
[Rysunek B]
Za pomocą dołączonej śruby [6] zamontuj podstawę
[2] na powierzchni.

[Rysunek D]
1. Przymocuj oprawę [1] do podstawy [2] za pomocą
śruby [3]. 2. Ustaw oprawę w żądanej pozycji.
3. Dokręć śrubę [3] za pomocą dołączonego klucza
imbusowego [9].

[Rysunek F]
Opcja 2: Umieszczenie w gruncie

 
[Rysunek C]
Zamontuj podstawę [2] na szpilce [5] za pomocą
dołączonej śruby [4].

[Rysunek E]
1. Przymocuj oprawę [1] do podstawy [2] za pomocą
śruby [3]. 2. Ustaw oprawę w żądanej pozycji.
3. Dokręć śrubę [3] za pomocą dołączonego klucza
imbusowego [9].

[Rysunek G]
Umieść oprawę w podłożu.

OPIS PRODUKTU

INSTALACJA 
Zawartość zestawu

 
info@lightpro.nl

Opcja 1: Umieszczenie na stałym podłożu

 Sprawdź, czy wszystkie części znajdują się w opakowaniu.
W przypadku pytań dotyczących części, serwisu, reklamacji
lub innych uwag, zawsze możesz się z nami skontaktować. 

E-mail:

 W razie konieczności należy wywiercić otwory w
podłożu i zastosować załączony kołek [7]. 

PL

SPECYFIKACJA
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7

BEZPIECZEŃSTWO
• Zawsze instaluj ten produkt w sposób, aby był nadal
dostępny do celów serwisowych lub konserwacyjnych.
Produktu nie należy na stałe osadzać ani zamurowywać.

 

INSTALACJA OŚWIETLENIA

kable, co umożliwia ich wygodne podłączenie do
transformatora lub kabla głównego.

• Zainstaluj produkty w wybranej pozycji i uporządkuj 

• Jeśli produkty są wyposażone w otwór do odpływu
wody, otwór powinien być skierowany w dół.
• Do montażu używać materiałów mocujących
odpornych na korozję (dostarczanych jako standard).
• Połącz oświetlenie z głównym kablem za pomocą
Konektora (przedstawione na ilustracji na stronie)
• W celu uzyskania dodatkowych informacji, zapoznaj
się z podręcznikiem użytkownika transformatora. 

- Aby przeprowadzić konserwację, należy wyłączyć system,
odłączając wtyczkę transformatora od gniazdka.
• Produkt powinien być regularnie czyszczony za
pomocą miękkiej, czystej ściereczki. Unikaj używania
materiałów ściernych, które mogą zniszczyć
powierzchnię.
• Produkty z elementami ze stali nierdzewnej
należy czyścić za pomocą środek do czyszczenia
stali nierdzewnej co sześć miesięcy.
• Należy unikać stosowania myjek wysokociśnieniowych
oraz silnych środków czyszczących podczas czyszczenia
produktu. Może to prowadzić do nieodwracalnych
uszkodzeń.
• Klasa ochrony III: ten produkt może być używany
wyłącznie do bezpiecznego, bardzo niskiego napięcia,
nieprzekraczającego 12 V.
• Produkt jest przeznaczony do stosowania w
temperaturach zewnętrznych: -20 do 50 °C.
• Nie używać tego produktu w obszarach, gdzie
znajdują się materiały łatwopalne. Gazy, opary lub
ciecze mogą być przechowywane.

Produkt jest zgodny z
odpowiednimi wytycznymi UE,
Wielkiej Brytanii oraz EAEU.

W razie pytań dotyczących części, serwisu, reklamacji lub
innych kwestii, możesz skontaktować się z nami w każdej
chwili. E-mail: info@lightpro.nl

Zużytego sprzętu elektrycznego nie wolno wyrzucać do odpadów
domowych. W miarę możliwości należy go przekazać do firmy
zajmującej się recyklingiem. Aby uzyskać szczegółowe informacje
na temat recyklingu, skontaktuj się z zakładem zajmującym się
utylizacją odpadów komunalnych lub ze sprzedawcą.

6 lat gwarancji – odwiedź naszą stronę internetową lightpro.nl,
aby zapoznać się z zasadami gwarancji.
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